	Séquence pédagogique: “Descubrimiento de América; también las palabras tienen historia”.  


PRESENTATION DE LA SEQUENCE

Niveau visé (CECRL) 

B1/ A2 (Pour un groupe avancé ou troisième en fin d’année). 
Les supports:

1° Descubrieron otros mundos. Cuenta Conmigo. Deuxième année. Pages 128 129.  

2° Document sonore format MP3. Radialistas. http://www.radialistas.net/Rubrique: “Cultura” Titre de l’enregistrement: ¿Cómo se llama tu país? 
3° El Dorado. Texte de Ramón J.Sender, La aventura equinoccial de Lope de Aguirre, 1964.Gran Vía. Seconde. Page 168. De la ligne 10 jusqu’à la ligne 30.  
4°. Photographie du film El Dorado, de Carlos Saura. Buenos Días. Deuxième année. Page 35. 

Evaluation de fin de séquence. 

Activités langagières : expression écrite puis prise de parole en continu. 

“Igual que un escritor o un historiador,  tendrás que inventar y contar la llegada de un conquistador al Nuevo Mundo. Tendrás que contar cómo descubrió y conquistó aquellas tierras con sus soldados. Deberás  también decir,  cómo llamó este nuevo país y por qué lo llamó así”.
Sens et intérêt de la séquence.  

Cette séquence peut s’inscrire dans les programmes de palier 2 du collège «  l’ici et l’ailleurs » et peut être menée avec succès si le groupe est avancé. Cette étude, toutefois, s’adresse davantage à des élèves de seconde. (Voir programme de seconde. B.O n°7 3 octobre 2007. Notion : Mémoire. Thème culturel : Découverte et Colonisation de l’Amérique Latine).

Au-delà des informations strictement historiques de la Découverte et de la Conquête du Nouveau Monde, cette séquence vise à faire prendre conscience, aux élèves, que les noms de lieux ont une genèse et une histoire. L’étude des noms des pays latino-américains (dont ils ignorent souvent le sens)  permet, d’aborder différemment cette période de l’histoire de la Découverte de l’Amérique.

D’un point de vue strictement linguistique et dans le cadre de la « pratique raisonnée de la langue », les élèves vont apprendre à reconnaître l’origine et la racine d’un mot, lorsque cela est possible. Ils devront être amenés à comprendre l’histoire, la morphologie et la logique du toponyme. En donnant du sens au mot, celui-ci cessera d’être une graphie abstraite pour devenir, au contraire, transparent et logique.

Le mot Venezuela, par exemple, outre sa consonance exotique, ne signifie rien pour nos élèves. S’ils découvrent que le mot porte un diminutif et qu’il signifie « petite Venise », une histoire est alors contée, du sens est donné. La mémorisation sera facilitée. 

Cette approche étymologique peut devenir transférable par la suite pour que les élèves apprennent à inférer le sens des mots et à retrouver des transparences.

Enfin,  les élèves vont pouvoir réactiver et réutiliser les temps du passé omniprésents tout au long de la séquence.  

Dans un souci de progressivité, il est souhaitable de commencer la séquence  par l’étude d’une double page introductive ayant le mérite de rappeler, simplement, qui étaient les grands découvreurs et, ainsi, de situer les terres découvertes dans ce Nouveau Monde. Les toponymes rencontrés sont simples à aborder et annoncent, déjà, le support audio suivant qui, lui,  retranscrit et conte l’histoire de tous les noms de pays d’Amérique Latine. 

Enfin, les deux derniers documents, plus difficiles, permettront d’aborder le caractère presque mythologique de certains noms de lieux  d’Amérique Latine. 

